. N . 4
. - ¢
» St ua®
p # " ‘ ( XE X . o
ol DA Ao ) B .:, % . <
y o NS - /- e -
- 3 Qs -~ D
S . L y \ ‘ .
» * - 4 . y
.
» . 3 - - ., v F
\ '] X " - ) X A '-\-‘
s N - N >3
- - 31 N\ B « - &
s . S T, »
-5 S
- > h 4 .
- - 7 c N . . *
> - - L . .
-
/ 4

‘x.

- -

B

Sraddhatrayavibhaga Yogah

by,
TP

8

e T
et

Sloka 1 to 28




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

arjuna uvacha
ye shastra-vidhim utsrijya yajante Shraddhayanvitah |
tesham nishtha tu ka krishna sattvam aho rajas tamabh ||1]|
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

SJeT°60TUD) 2_6UTF---— HITET 60T 60T
Fa.l6o1MIy; GUI---—WITIT;
Uomerv&ly-aNlb--—Geusg
SL_L_60)61TSH6M6T;

2_&eroiflhul- -—Loglasasrrmeu

| wWnnhGs-- m@u@umu&m

arjunah uvacha—Arjun said;
ye—who;
shastra-vidhim—scriptural injunctions;
utsrijya—disregard;

yajante—worship; LIS SILIT-S6STaN S TR
shraddhaya-anvitah—with faith; Lr,mmasgmasuLm
tesham—their; G&6QIMLD---—Sl6NIT&6rl6or;
nishtha—faith; bleoL M---—BLOI&mS;

&l—--2_600T6MLOUTI6V;

| | &IT—--6T60T60T;

krishna—Krishna; é—,]@g);zgmrr -_eﬂ@a;zmyrrr
sattvam—mode of goodness; 6NV & 6)LD— [r)mmmuj]afr (Lpemm;

aho—or; rajah—mode of passion; / %Gmn é{G\)G\)Qj

tu—indeed; ka—what;

tamah—mode of ignorance TROM—-I,T6) (LPEDD;
HLOOM---HMILITENLD (LPEmM.




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Arjun said: O Krishna, where do they stand who disregard the
injunctions of the scriptures, but still worship with faith? Is their faith
in the mode of goodness, passion, or ignorance?

S|TeI°6u160T CIFM6OT6OINT: 6 S(HE6WT, CoUGHGHH 60T SHL_L 60)6TSHEM6N
LOSHIHSHMLD6L, HLOLNGMSI|L 60T ULNILIBLIGUTSHATI6 [HléneVEmLD 6T60T60T?
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SleUT&Hailest BHLOLNGENS 6TH& LILIGT (LPEMENU! FIHSGI?




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

_____ Tamil | English | Sanskrit _

SITEI°6T 2 6UME" | arjuna uvacha 3-Ioio-l 3d1d |

o Guw ye shastra-vidhim utsrijya q
UTeoS TENEK (P e B * * eI *

WRHES' yajante Joled
UOTS°SWTETEISIT': | $hraddhayanvitah | AT eddT: |
Cyeagrmid tesham asT
hleoL m g nishtha tu GLR r—ar
ST &'(Ih 6196001 * ka krishna * ohT ST *

g 'S 'ULTGCOMIT sattvam aho TcdATa!

JeaVG'LD: || rajas tamah | | JolEdH: ||



Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

shri-bhagavan uvacha
tri-vidha bhavati shraddha dehinam sa svabhava-ja |
sattviki rajasi chaiva tamasi cheti tam Shrinu ||2||

LI*G26UITET)|6UME " |
&'flaNGM LeudH' UTSH3G M C&H3QMIETTTLD 6roM erVEULIMEURIT |
erorg'§'eN& Fregery eng'eu SM'nen C&'&' §T'D UI(HED 2|
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

shri-bhagavan uvacha—the Supreme
Personality said;

tri-vidha—of three kinds;
bhavati—is; shraddha—faith;
dehinam—embodied beings;
sa—which;

sva-bhava-ja—born of one’s innate
nature; sattviki—of the mode of
goodness; rajasi—of the mode of
passion; cha—and; eva—certainly;
tamasi—of the mode of ignorance;
cha—and; iti—thus;

tam—about this; Shrinu—hear

Y
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IHUETS o) Eh60LD FoM6OTT);
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

The Supreme Divine Personality said: Every human being is born with
innate faith, which can be of three kinds—sattvic, rajasic, or tamasic.
Now hear about this from Me.

@uuu_u]eugpm CHUIaTS hEpemLD Famleut]: ¢6UGeUT(H
LO6ETIGHEWILD [HESTEMLD (6rVM&GAISLD), c%UG)JLD (TITEI6rVLD) SIELEVLG)
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éT60T60TIL_LD G&e6T.




Chapter 17 - Shraddha Traya Vibhag Yog, Verse 17.2

. Tamil | English | Sanskrit
PLseumanIeun&' | $hri-bhagavan uvacha ATHITATIATT |
&'flengm tri-vidha EIGLIN

LI“6U &) bhavati CIR]
VO &G * shraddha * Hcdr *
Ggeauhlammid erom dehinarm s3 ARG
GIVAULIT6UI | svabhava-ja | EIHTT ST |
oG 16 N E sattviki GTicdeh!
Jreeny eng 6y * rajasi chaiva * ST oq
S'nen) Cg'8)" tamasi cheti GIE R INCIGH

SM'D UD(HEw0) || tam shrinu | |



Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

sattvanurupa sarvasya shraddha bhavati bharata |
shraddha-mayo ‘yam purusho yo yach-chhraddhah sa eva sah ||3]]

NG &' mngu@um ErOJEUENVUI UG ST Liteud' LMrs' |
UO&3GmGuimu L'(mrGaom GWIm WEF FAGH3G5*: en 66U 6nv:
13l

Hedlo&UT AT S $afd #HRd |
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sattva-anurupa—conforming to the
nature of one’s mind;
sarvasya—all; shraddha—faith;
bhavati—is; bharata—Arjun, the scion of
Bharat;

shraddhamayah—possessing faith;
ayam—that;

purushah—human being;

yah—who;

yat-shraddhah—whatever the nature of

eva—verily;
sah—they

their faith; sah—their;

6NV G 61D €Ih LIIT-— @@mugd LD6BT & 60T
QWeysE @&HZILGCLTEDS);
ErOJEUE VU —-—-SIEDEUTH GHILD;
uuug;g,rr -HLON&EMS;
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

The faith of all humans conforms to the nature of their mind. All
people possess faith, and whatever the nature of their faith, that is
verily what they are.

6T6V6LIT OGNS G660 HLOLNGHEMSUILD Si6UTE&HETN60T LO6DT Sl6oT
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

____Tamil _______ English _____ Sanskrit

NG 'S 'eUMTEDIHLIM' sattvanurupa SECIGEE]

erofeueroul * sarvasya * Jag

VTS S Shraddha ST
LU LTS’ | bhavati bharata | HaTd ARG |
UorgsmoGwmud  Shraddha-mayo ‘yam HCUTHAIST

'(mGeaQr * Purusho * ?IFGIT *
G W& &G G* yo yach-chhraddhah r JTHad.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

yajante sattvika devan yaksha-rakshansi rajasah |
pretan bhuta-ganansh chanye yajante tamasa janah ||4||

WNBHGH' eromg's el g;3aJrr6mu_|&m;2|j&m;zrana\S] JITEQenom: |
L'Gr&IT'60TLL*SH &H60NTLOUTE T60T 60TGUl UIRBHGES ' SHIT'LDENOT E360TIT:
14]]

Toled Hfcdeh! GaIERETE JTHT: |
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yajante—worship;

sattvikah—those in the mode of
goodness; devan—celestial gods;
yaksha—semi-celestial beings who exude
power and wealth;

rakshansi—powerful beings who embody
sensual enjoyment, revenge, and wrath;
rajasah—those in the mode of passion;
pretan-bhuta-ganan—ghosts and spirits;

yajante—worship;

tamasah—those in the mode of
ignorance; janah—persons

cha—and; anye—others;

- gm(zg; —-6UGTUITRIG SIMITITSH6IT .
OGN STAUDT---— HEoTeMLOLTN60T
(LLEMMUNEL 2_6ITETEUITS6IT;
CHaUTeT—-CHeUGCELITS SL_66TSHemaN;
WGaQT--—&&5 5 LMMID CFL6UGHMS
CleueuuBeGID Siem] CHeuGeoms
OGO T&HeT;
JEoQMM60T6r0l-----2_600T] & SILDISHS @6OTLILD,
ULAQIMRIGSL WMmMID GSMLILD
gg,é,]u_leug)smg)aa QBTG &S 6UMLITHE
LD 6011 &[] & 61T;

JTEQETOMT--—LJ6l (LPEmMUIIeL

2 _6aT6UT&6N;

LG &IT60T-L),&-& 600160 —-- GLILIGEMATILILD
S OUSHEMATILLD; F--—LOMMILD;

gmrr(%u_l —LDMHMEUTH6IT;

Wb G & —--6L 680G ST S6TT;

STLOErOT QM- SIMILITELD @mmu_‘ﬂsu
2_6ITANEUTSH6IT; §3601TELDIT-—--LD 60T HITSH6IT




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

Those in the mode of goodness worship the celestial gods; those in the
mode of passion worship the yakshas and rakshasas; those in the
mode of ignorance worship ghosts and spirits.

HevaULfluTler @mULTEHET G&HeUGELTSH GG LIEUMIGET
UGTITRIG ST, GUITTeUD CISTEToIL U6
LG0T SEMENTLLD NTLFEFTSHENETLLD EUETIRIGSMTISHEN;
SIMIWLITEMLD @msuuj]su 2_eeneuf&Hel GUUISem6TILLD

9}, HEMATILLD  6U6TUTRIGHIMITTSH6TT.




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

____ Tamil _______ English | Sanskrit

WRHESH' Yajante Joled
MG &' eNGIT! sattvik3 gricaent

w&%;?mg?m*aﬂ devan * yaksha-rakshansi e G LN LTS
JITEErvm: | rajasah | IJodT: |
LI'G&IT'60TL] “8 & 600TTLD U T pretan bhuta-ganansh :
&HG?'HL:LGZ%QU_I* chanye * QHITWQQI—Q'r S
WRHes' yajante Jolod]

ST'LOGNOIT §Q6VTIT: || tamasa janah | | dTHAT ST |



Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

ashastra-vihitam ghoram tapyante ye tapo janah |
dambhahankara-sanyuktah kama-raga-balanvitah ||5||
karshayantah sharira-stham bhuta-gramam achetasah |

mam chaivantah sharira-stham tan viddhy asura-nishchayan ||6]|

2UTMeVG Tl ' CHMIL &'U'werGcsh1 Gl &'GUIT' LevrT: |
&3LDUIMQUDIRISITTErO60TIL| & SIT': asrr1L0|jrra'>3u36\)rr66r6)j1§,rr1 115]]
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scriptures;
ghoram—stern;

tapah—austerities;
janah—people;
dambha—hypocrisy;
ahankara—egotism;
sanyuktah—possessed of;
kama—desire;
raga—attachment;
bala—force;
anvitah—impelled by;

ashastra-vihitam—not enjoined by the

tapyante—perform; ye—who;

Y

SIUTTENV G -0 & LD--— GG MIGHENITEL
SL_L6D6MUIIL_LILIL_ITS;
CHMJLD--—&(H6mLOUIIT6OT;
SULIHGCH--— QFWSMMTEHET CIFI;
GUl-—--wmiy;

UM ---GIMEUMMISHED6E;
QEUTOUDT----—LD S G6IT;
&LOL--—GLILLD;

SIQUDRIGM]--— S SRISTILD;
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SMLD--— 60 F;

JIT&%—--LIM M| & 6V;
LI6V-----6116016DILD;
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.6

karshayantah—torment; sharira-stham—within the
body; bhuta-gramam—elements of the body;
achetasah—senseless; mam—me; cha—and; eva—
even; antah—within; sharira-stham—dwelling in the
body; tan—them; viddhi—know; asura-nishchayan—of

demoniacal resolves

SIOQUIDHS QD SETLMISSHIFMTT &6,
UDIf J-6r0GLD-—-—SMRIGET 2 L 60160T; L &-
EIIMoLD--—2 | 601601 2 MILIL|&6meT;
31GE & 6ervam--—(LOL LT &6TLOT6T;
LDITLD--—6T6OT6M6TT; F--—LOMMILD; 6J6U---Fol;
gmgm}-—&m(ﬁm UDD J-6r0GLD--—
2 L 606V 6UFIH@LD; &IT60T--—BI6UIJH6T;
NG &---—MN&; oY, &J-HIVTFUIMET—--
G&TBrwmer CUTHEG Cl&T6uIL 6UITH6I




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Some people perform stern austerities that are not enjoined by the
scriptures, but rather motivated by hypocrisy and egotism. Impelled by
desire and attachment, they torment not only the elements of their body, but
also I who dwell within them as the Supreme Soul. Know these senseless
people to be of demoniacal resolves.

eﬂe\)l] S(HEMLOLITENT HIMEUMMIGHEMF QFIEMTTHT, SleM6
GoUGEUFCMRISATTEL HL_ L 6M6MUIILLILIL 01160606V, LOTMITS
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

SUTmenv G 'Tallamg'Lb ashastra-vihitam

Gamw * ghoram * g *
&'L'wleorGeH1 Gl tapyante ye dJTed A
& 'GLIT" Q60TIT: | tapo janah | SEIRC G |
§)3Lburr4m|ﬁ|&,|‘[1ﬂm)6'&[u_lés dambhahankara- eS| ‘Llclﬂ [ *
'S * sanyuktah * Geallegenlssigerd.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.6

____ Tamil | English | Sanskrit ___

&' JOQUIDHS': karshayantah HYIocT;
UDIf J6r 2L * Sharira-stham * IREY *

: bhuta-gramam
‘& 1§ MOLGCEF & 6rv: HAINTHAIAH:
52 s | achetasah | N |
LDITLD mam chaivantah ' ~
6 QUTEHS -UTIT JarVG LD , : AT dled: QNIEY *
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I nishchayan | | |




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

aharas tv api sarvasya tri-vidho bhavati priyah |
yajnas tapas tatha danam tesham bhedam imam shrinu ||7||

gg,mmjemg, el erogeuervwl &'MleNGeHm Lteudl Liflwl: |

ILIEhEheNVG 'LI'6rvG ' &I HMesrld GC&'aQmbd GL*GLOIOLD UT (&)
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

aharah—food; tu—indeed;
api—even;
sarvasya—of all;

<4 0UDTIT6UD)----2_60076);
&l----2_650T6m LOUT6V;

gu_‘n “Fol_:

SrVTEUEIVILI--— SI6METTEU ([ SGLD;
tri-vidhah—of three kinds; | mg)fng)m) ~CLOGITMI CUEMSILITENT S
bhavati—is; priyah—dear; UH—-- 9 (GLD;

Ulﬂwm) NI TETeUGH;
. LI (6h €h LD --— SILITSLD;
tapah—austerity; HLOD- -—QJLUQJUTNEBGT
tatha—and; &&HM—-LDM
danam—charity; SIT6UTLD--— asrram_

3 GCoHaQmb— ccueugpﬂm
tesham—of them; GUGLD--—CeumILT(HSemar;

bhedam—distinctions; @LLD--— @b &:
imam—this; shrinu—hear / UD(H B0 —G &6,

yajiiah—sacrifice;




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

The food that people prefer is according to their dispositions. The
same is true for the sacrifice, austerity, and charity they are inclined
(or predisposed) toward. Now hear of the distinctions from Me.

D&&6T Il(HLOLLD 2 60016 Sieugel] ehLUUSHMCHML 2 61eng).
SmeaumLd WwMMID CHTEE Y SHeuMenm l(HLOLIEUTSEhSHEGLD
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

mm

SODMTerVG ULl aharas tv api

erOJEU6r WL * sarvasya * Iy *
&'flenGgm tri-vidho faen
Liteugl' L'l | bhavati priyah | safa o |
ILIEhEheNVG 'LI'6rg ST yajfias tapas tatha JATTIETAT
HITe6TLD * danam * aleT *
GCg'aQrmid tesham asT

Cu‘gihlb vo@meDl || bhedam imam shrinu | |



Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.8

ayuh-sattva-balarogya-sukha-priti-vivardhanah |
rasyah snigdhah sthira hridya aharah sattvika-priyah ||8||

S W:6r0 G & 'eULIPOTGITEH3ILIEN &2 &' 66L& *6uTIT:

Jerowim: ervhl&gm: em,eﬂZUrr m@gﬁu_lrr S},
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ayuh sattva—which promote
longevity; bala—strength;
arogya—health;
sukha—happiness;
priti—satisfaction;
vivardhanah—increase;
rasyah—ijuicy;
snigdhah—succulent;
sthirah—nourishing;
hridyah—pleasing to the heart;
aharah—food;
sattvika-priyah—dear to those in t
mode of goodness

W
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2615& 0 & (GLD;

LI6V----6160160)LD;
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.8

Persons in the mode of goodness prefer foods that promote life span,
and increase virtue, strength, health, happiness, and satisfaction. Such
foods are juicy, succulent, nourishing, and naturally tasteful.

HeLAULOIUT6L @)\(HLILIGUT&6NT %ul_asrreum HELGIELM(LP&ESLD, 660I6MLD,
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.8

____ Tamil | English | Sanskrt ___
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

katv-amla-lavanaty-ushna- tikshna-ruksha-vidahinah |
ahara rajasasyeshta duhkha-shokamaya-pradah ||9]|
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katu—Dbitter; amla—sour;
lavana—salty;
ati-ushna—very hot;
tikshna—pungent;
ruksha—dry;
vidahinah—full of chillies;
aharah—food;

rajasasya—to persons in the mode of

duhkha—pain;
shoka—grief;

amaya—disease;
pradah—produce

passion; ishtah—dear;
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

Foods that are too bitter, too sour, salty, very hot, pungent, dry, and
full of chillies, are dear to persons in the mode of passion. Such foods
produce pain, grief, and disease.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.

____ Tamil _______ English ___ ___ Sanskrt __
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

yata-yamam gata-rasam puti paryushitam cha yat |
uchchhishtam api chamedhyam bhojanam tamasa-priyam ||10||
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yata-yamam—stale foods;
gata-rasam—tasteless;
puti—putrid;
paryushitam—polluted; cha—and;
yat—which;

uchchhishtam—Ileft over;
api—also; cha—and;
amedhyam—impure;
bhojanam—foods;

tamasa—to persons in the mode of

ignorance; priyam—dear /
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Foods that are overcooked, stale, putrid, polluted, and impure are dear
to persons in the mode of ignorance.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil _______ English _____ Sanskrit
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L'l puti qid
L'Jweds’' b &' ws'|  paryushitarn cha yat | Cl'ﬂ'fﬁ?f d Id |
2 &'§260L "LoLI" uchchhishtam api 3coscAT
FM'GLOGAWILD * chamedhyam * ATHEY *
Gum*g6oTLd bhojanam AroTal

Gm'werolfluid | tamasa-priyam | | FI'ITIH@I'CI?:[ |




Chapter 17 - Shraddha Traya Vibhag Yog, Verse 17.11

aphalakankshibhir yajno vidhi-drishto ya ijjyate |
yashtavyam eveti manah samadhaya sa sattvikah ||11||
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Chapter 17 - Shraddha Traya Vibhag Yog, Verse 17.11

aphala-akankshibhih—without
expectation of any reward;
yajiah—sacrifice;

vidhi-drishtah—that is in accordance

with the scriptural injunctions;
yah—which;

ijyate—is performed;
yashtavyam-eva-iti—ought to be
offered; manah—mind;
samadhaya—with conviction;

sah—that; sattvikah—of the nature of

goodness

/
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Chapter 17 - Shraddha Traya Vibhag Yog, Verse 17.11

Sacrifice that is performed according to scriptural injunctions without
expectation of rewards, with the firm conviction of the mind that it is a
matter of duty, is of the nature of goodness.
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Chapter 17 - Shraddha Traya Vibhag Yog, Verse 17.11
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

abhisandhaya tu phalam dambhartham api chaiva yat |
jyate bharata-shreshtha tam yajnam viddhi rajasam ||12]]
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abhisandhaya—motivated by;
tu—but; phalam—the result;
dambha—pride;

artham—for the sake of;
api—also;

cha—and; eva—certainly;
yat—that which;

ijyate—is performed;

bharata-shreshtha—Arjun, the best of

the Bharatas; tam—that;
yajiam—sacrifice;
viddhi—know;

rajasam—in the mode of passion

Y
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

O best of the Bharatas, know that sacrifice performed for material
benefit, or with a hypocritical aim, is in the mode of passion.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

mm
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

vidhi-hinam asrishtannam mantra-hinam adakshinam |
shraddha-virahitam yajnam tamasam parichakshate ||13]]
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vidhi-hinam—without scriptural
direction;
asrishta-annam—without distribution of
prasad;

mantra-hinam—with no chanting of the
Vedic hymns;

adakshinam—with no remunerations to
the priests;

Shraddha—faith;

virahitam—without;

yajiam—sacrifice;

tamasam—in the mode of ignorance;
parichakshate—is to be considered /
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Sacrifice devoid of faith and contrary to the injunctions of the
scriptures, in which no food is offered, no mantras chanted, and no
donation made, is to be considered in the mode of ignorance.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Tt | engish | sanskit
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

deva-dwija-guru-prajna- pujanam shaucham arjavam |

brahmacharyam ahinsa cha shariram tapa uchyate ||14|]
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deva—the Supreme Lord;
dwija—the Brahmins;
guru—the spiritual master;
prajhna—the elders;
pUjanam—worship;
Sshaucham—cleanliness;
arjavam—simplicity;
brahmacharyam—celibacy;

ahinsa—non-violence; cha—and;

shariram—of the body;
tapah—austerity;
uchyate—is declared as
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

When worship of the Supreme Lord, the Brahmins, the spiritual
master, the wise, and the elders is done with the observance of
cleanliness, simplicity, celibacy, and non-violence then this worship is

declared as the austerity of the body.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil | English | Samskrit
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

anudvega-karam vakyam satyam priya-hitam cha yat |
svadhyayabhyasanam chaiva van-mayam tapa uchyate ||15||
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

vakyam—words;
satyam—truthful;

priya- hitam—beneficial;
cha—and;

yat—which;

svadhyaya-abhyasanam—recitation of

the Vedic scriptures;

cha eva—as well as;
van-mayam—of speech;
tapah—austerity;
uchyate—are declared as

anudvega-karam—not causing distress;

Y
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Words that do not cause distress, are truthful, inoffensive, and
beneficial, as well as regular recitation of the Vedic scriptures—
these are declared as austerity of speech.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil | English _______ Sanskit
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

manah-prasadah saumyatvam maunam atma-vinigrahah |
bhava-sanshuddhir ity etat tapo manasam uchyate ||16||
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manah-prasadah—serenity of

maunam—silence;
atma-vinigrahah—self-control;
bhava-sanshuddhih—purity of
purpose;

iti—thus; etat—these;
tapah—austerity;
manasam—of the mind;
uchyate—are declared as

thought; saumyatvam—gentleness;
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Serenity of thought, gentleness, silence, self-control, and purity of
purpose—all these are declared as austerity of the mind.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil _______ English | Samskrit
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.1

shraddhaya paraya taptam tapas tat tri-vidham naraih |
aphalakankshibhir yuktaih sattvikam parichakshate ||17||
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shraddhaya—with faith;
paraya—transcendental;
taptam—practiced;
tapah—austerity;

tat—that;

tri-vidham—three-fold;
naraih—by persons;
aphala-akankshibhih—without
yearning for material rewards;
yuktaih—steadfast;

sattvikam—in the mode of goodne
parichakshate—are designated
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

When devout persons with ardent faith practice these three-fold
austerities without yearning for material rewards, they are designated
as austerities in the mode of goodness.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil _______ English ______ Sanskrit
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

satkara-mana-pujartham tapo dambhena chaiva yat |
kriyate tad tha proktam rajasam chalam adhruvam ||18|]
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sat-kara—respect;
mana—honor;
puja—adoration;
artham—for the sake of;
tapah—austerity;
dambhena—with ostentation;
cha—also;

eva—certainly; yat—which;
kriyate—is performed; tat—that;

iha—in this world; proktam—is said;
rajasam—in the mode of passion;

chalam—flickering;
adhruvam—temporary
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Austerity that is performed with ostentation for the sake of gaining
honor, respect, and adoration is in the mode of passion. Its benefits
are unstable and transitory.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil | English ______ Sanskit
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 17.1

mudha-grahenatmano yat pidaya kriyate tapah |
parasyotsadanartham va tat tamasam udahritam ||19]]
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grahena—with endeavor;
atmanah—one’s own self;
yat—which;
pidaya—torturing;

kriyate—is performed;
tapah—austerity;

parasya—of others; utsadana-
artham—for harming;

va—or; tat—that;
tamasam—in the mode of ignoran
udahritam—is described to be

mudha—those with confused notions;
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Austerity that is performed by those with confused notions, and which
involves torturing the self or harming others, is described to be in the
mode of ignorance.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibha

Yog, Verse 1

datavyam iti yad danam diyate ‘nupakarine |
deshe kale cha patre cha tad danam sattvikam smritam ||20||
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datavyam—worthy of charity;
iti—thus; yat—which;
danam—charity; diyate—is given;
anupakarine—to one who cannot give
in return; deshe—in the proper place;
kale—at the proper time;

cha—and; patre—to a worthy person;
cha—and; tat—that;

danam—charity;

sattvikam—in the mode of goodness;

smritam—is stated to be /
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Charity given to a worthy person simply because it is right to give,
without consideration of anything in return, at the proper time and in
the proper place, is stated to be in the mode of goodness.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

___ Tamil _______ English ______ Sanskrit
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

yat tu pratyupakarartham phalam uddishya va punabh |
diyate cha pariklishtam tad danam rajasam smritam ||21||
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yat—which; tu—but;

prati-upakara-artham—with the hope

of a return;

phalam—reward;
uddishya—expectation; va—or;
punah—again; diyate—is given;
cha—and;

pariklishtam—reluctantly; tat—that;

danam—charity;

rajasam—in the mode of passion;

smritam—is said to be

Y

WH--—6TH]; Gl--—Qh60TIT6L;
U&l-2_LUSMT-SSSLD--— Sl (DL
a%]sml_as@m 6T60TM HLOLIGH6M S;

~L60LD--— 016G LD G);

2 5B THIITISHS)
6UIM—-- coueueugu
L6oTexm--—LB6v0T(HLD;

Su_lcg, QaTRSSULEGLD;

&-- LD[D[QJLD

L1 &60169L_LD--—&HUISH S S SlL60T;
5 — 3G

M6 —--GIHTEmL;
Urrggrrm)m gJ,UG)J (Lp6mMUI6L;
erVLOI(HFHLD--—6T60TM)] FaMLLI(BEHMEI.




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

But charity given with reluctance, with the hope of a return or in
expectation of a reward, is said to be in the mode of passion.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil | English | Sanskrt ___
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

adesha-kale yad danam apatrebhyash cha diyate |
asat-kritam avajnatam tat tamasam udahritam ||22]]
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adesha—at the wrong place;
kale—at the wrong time;
yat—which;
danam—charity; apatrebhyah—to
unworthy persons; cha—and;
diyate—is given;
asat-kritam—without respect;
avajnatam—with contempt;
tat—that;

tamasam—of the nature of nescience;

udahritam—is held to be

Y
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

And that charity, which is given at the wrong place and wrong time to
unworthy persons, without showing respect, or with contempt, is held
to be of the nature of nescience.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil | English | Sanskrit
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

om tat sad iti nirdeSho brahmanas tri-vidhah smritah |
brahmanas tena vedash cha yajnash cha vihitah pura ||23||
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om tat sat—syllables representing
aspects of transcendence;
iti—thus;

nirdeshah—symbolic representatives;
brahmanah—the Supreme Absolute
Truth;

tri-vidhah—of three kinds;
smritah—have been declared;
brahmanah—the priests;

tena—from them;

vedah—scriptures; cha—and;
yajiah—sacrifice;

cha—and; vihitah—came about;
pura—from the beginning of creation
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

The words “Om Tat Sat” have been declared as symbolic
representations of the Supreme Absolute Truth, from the beginning of
creation. From them came the priests, scriptures, and sacrifice.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

tasmad om ity udahritya yajna-dana-tapah-kriyah |
pravartante vidhanoktah satatam brahma-vadinam ||24]||
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tasmat—therefore; om—sacred
syllable om; iti—thus;
udahritya—by uttering;
yajia—sacrifice;

dana—charity;
tapah—penance;
kriyah—performing;
pravartante—begin;
vidhana-uktah—according to the
prescriptions of Vedic injunctions;
satatam—always;
brahma-vadinam—expounders of
Vedas

thy

&ONVLOITG —--6T60TG6); .
D--—LJ6oNS 61(DSHGI LD’

g@"—.@@?ﬂ”@? o

2 HTAN([BS W —-2 &1

LLI(6h €h---— SHIWIMTSLD;

&IT60T—-GIJLOLD;

HUOD-—--F6LD;

SHlWmamm—--Q&uwu|CUTILD;

LITeUJ&HGCH--—--Cl &ML RIGH MM &6

I GMT6OT-2_5 G TUDIT--—

GCeUGH &L L 606G enleorLilq ;

VG & LD —--6TLUGLITGILD;

LIJQMLD--eUMS16TTTLD —--G 61 & MG 606

eJleN& (G LI6UTS6IT.




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Therefore, when performing acts of sacrifice, offering charity, or
undertaking penance, expounders of the Vedas always begin by
uttering “Om” according to the prescriptions of Vedic injunctions.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

___ Tamil | English ______ Sanskrit
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

tad ity anabhisandhaya phalam yajna-tapah-kriyah |
dana-kriyash cha vividhah kriyante moksha-kankshibhih ||25||
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

tat—the syllable Tat;
iti—thus;
anabhisandhaya—without desiring;
phalam—fruitive rewards;
yajiia—sacrifice;

tapah—austerity;

kriyah—acts; dana—charity;
kriyah—acts; cha—and;
vividhah—various;

kriyante—are done;

moksha-kankshibhih—by seekers of
freedom from material entanglemey
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

Persons who do not desire fruitive rewards, but seek to be free from
material entanglements, utter the word “Tat” along with acts of
austerity, sacrifice, and charity.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil | ___English | Sanskrit

51488 WLIGTLI6rVD ST * tad ity anatzkhlsandhéya TR TS *

phalam ol

LI26VLD

ILIEbEhS 'L & lui: | yajiia-tapah-kriyah | gAY TehaT: |
&M6u1s Mo dana-kriyash cha aTAToh AT
eNellgm: * vividhah * Tafaem:
&GS’ kriyante Tohdea

CLM&asT Mg || moksha-kankshibhih || HreThrstafa: ||



Chapter 17 - Shraddha Traya Vibhag Yog, Verse 17.26,

sad-bhave sadhu-bhave cha sad ity etat prayujyate |

prashaste karmani tatha sach-chhabdah partha yujyate ||26]|
yajne tapasi dane cha sthitih sad iti chochyate |

karma chaiva tad-arthiyam sad ity evabhidhiyate ||27||
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sat-bhave—with the intention of
eternal existence and goodness;
sadhu-bhave—with auspicious
intention; cha—also;

sat—the syllable Sat;

iti—thus; etat—this;
prayujyate—is used;
prashaste—auspicious;
karmani—action; tatha—also; sat-
shabdah—the word “Sat”;
partha—Arjun, the son of Pritha;
yujyate—is used;
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yajie—in sacrifice;
tapasi—in penance;
dane—in charity; cha—and;

sat—the syllable Sat; iti—thus;
cha—and;

uchyate—is pronounced;
karma—action; cha—and;
eva—indeed;

tat-arthiyam—for such purposes;
sat—the syllable Sat;

iti—thus; eva—indeed;
abhidhiyate—is described

sthitih—established in steadiness;
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse

17.26,17.27

The word “Sat” means eternal existence and goodness. O Arjun, it is
also used to describe an auspicious action. Being established in the
performance of sacrifice, penance, and charity, is also described by the
word “Sat.” And so any act for such purposes is named “Sat.”

g’ eT6tTm CFMLEIHSG HHHW @@HLL LDOHMILD HEoTEMLD 6T6oTm)]
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

___ Tamil________ English | Sanskrit

6ru G LM Ge sad-bhave HeATd
eromg‘UmGel &' * sadhu-bhave cha * g %Fﬁﬂﬁ o *

6*“3351(:”'@19?1”1']”"&”"651 sad ity etat prayujyate | Hﬁ@m |

L'JuoenGs' prashaste TAES
&' LG0T &' ST * karmani tatha * HHTOT AT *
NG ' F2L1G>: sach-chhabdah TSeg
Lm&? wWguwiGs! | partha yujyate | | qrey QQJQd\ |




Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

ami | engish | sanskit

WebGEh &'Lerdl yajfie tapasi

SmGeor &' * dane cha * Gl o *
gl sthitih feufa:
eroglrdl' GemwiGs'|  sad iti chochyate | gicid dead |
&0 6NE 6N karma chaiva HH dg
&'&°JHUILD * tad-arthiyam * ded *

erv &g ' CuieumN*&HwiGs sad ity evabhidhiyate
"l ||



Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse
17.28

ashraddhaya hutam dattam tapas taptam kritam cha yat |
asad ity uchyate partha na cha tat pretya no tha ||28||
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ashraddhaya—without faith;
hutam—sacrifice;
dattam—charity;
tapah—penance;
taptam—practiced;
kritam—done; cha—and;
yat—which; asat—perishable;
iti—thus;

uchyate—are termed as;
partha—Arjun, the son of Pritha;
na—not; cha—and; tat—that;
pretya—in the next world; no—no
iha—in this world
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

O son of Pritha, whatever acts of sacrifice, charity, or penance are
done without faith, are termed as “Asat.” They are useless both in this
world and the next.
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Chapter 17 - Shraddha Trava Vibhag Yog, Verse 1

____ Tamil _______ English ______ Sanskrit

SIUTTS & UIT ashraddhaya Kl R

AMU°H'D &'%'SH3LD * hutam dattam * gd oo *
&'U'6Ng LG 'D tapas taptam SREGETS
&'(hS'D &' WG| kritam cha yat | clgci T Id |
SIS W F UGS’ asad ity uchyate Mﬁ\a’?ﬂﬁ
L' 2 * partha * qrey *

b &25'S'LU'GCrs W na cha tat pretya I T dc9cT

Chm @am || noiha || AT 38 ||
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